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บทที่่� 1บทที่่� 1  รููปและเสีียงในภาษาไทยรููปและเสีียงในภาษาไทย 11

บทที่ บทที่ 11  รูปและเสียงในภาษาไทย  รูปและเสียงในภาษาไทย

	 1.	 ทำำความเข้้าใจเรื่่�อง “รููป” และ “เสีียง” ก่่อน

รููป = สิ่่�งที่่�เราเห็็น (ตััวอัักษรที่่�เขีียนออกมา)   เสีียง = สิ่่�งที่่�เราได้้ยิิน (เสีียงพููด)

ฉะนั้้�น “รููป” กัับ “เสีียง” ไม่่จำเป็็นต้้องเหมืือนกัันก็็ได้้

	 ตััวอย่่างเช่่น

		  น้้ำ	 รููปเขีียน ได้้แก่ ่พยััญชนะต้้น น	 เสีียง ได้้แก่่	 เสีียงพยััญชนะต้้น น
	 	 	 	 	 สระ อำ	 	 เสีียงสระ อา
	 	 	 	 	 วรรณยุุกต์์  โท	 	 เสีียงวรรณยุุกต์์ ตรีี
	 	 	 	 	 พยััญชนะท้้าย (ตััวสะกด) –ไม่่มีี–	 เสีียงพยััญชนะท้้าย (ตััวสะกด) ม

	 	 จะเห็็นว่่า	“น้้ำ” เขีียนแบบนี้้� แต่่เวลาออกเสีียงเราจะออกเสีียงว่่า /น๊๊าม/ 
	 	 	 	 สระที่่�เห็็นเป็็น “สระอำ” แต่่เสีียงที่่�ได้้ยิินเป็็นเสีียงสระอาและมีีเสีียง /ม/
	 	 	 	 เป็็นเสีียงตััวสะกดด้้วย
	 	 	 	 วรรณยุุกต์ที่่�เห็็นเป็็น “ไม้้โท” แต่่เสีียงที่่�ได้้ยิินเป็็น “เสีียงตรีี”

	

		  น้้อง	 รููปเขีียน ได้้แก่่	พยััญชนะต้้น น	 เสีียง ได้้แก่่	 เสีียงพยััญชนะต้้น น
	 	 	 	 	 สระ  ออ	 	 เสีียงสระ ออ
	 	 	        	 วรรณยุุกต์์ โท	 	 เสีียงวรรณยุุกต์์ ตรีี
	 	 	       	 พยััญชนะท้้าย (ตััวสะกด)  ง	 	 เสีียงพยััญชนะท้้าย (ตััวสะกด) ง

	 	 	 จะเห็็นว่่า	 “น้้อง” เขีียนแบบน้ี้� แต่่เวลาออกเสีียงเราจะออกเสีียงว่่า /น๊๊อง/ 

	 	 	 	 	 วรรณยุุกต์ที่่�เห็็นเป็็น “ไม้้โท” แต่่เสีียงที่่�ได้้ยิินเป็็น “เสีียงตรีี”
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NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์12

	 2.	 ความเข้้าใจเบื้้�องต้้นเกี่่�ยวกัับเสีียงพููดในภาษาไทย

	
	 2.1 การเกิิดเสีียงพููด

	 	 	 ลม             เส้้นเสีียง             อวััยวะในปาก             เสีียงพููด

	 	 เราหายใจเอาลมเข้้าไป แล้้วเอาลมออกมาผ่่านปอดและกะบัังลม แล้้วลมนั้้�นผ่่านช่่องแคบบริิเวณ 
	 ลููกกระเดือืก ในนั้้�นจะมีีกระดููกอ่อ่นและกล้า้มเนื้้�อที่่�เรีียกว่า่ กล่อ่งเสีียงและเส้น้เสีียง (เสีียงเริ่่�มต้น้จากตรงนี้้�)  
	 แล้้วลมนั้้�นก็็ถููกอวััยวะต่่าง ๆ ตั้้ �งแต่่บริิเวณลิ้้�นไก่่ มาจนถึึงริิมฝีีปาก  ปรัับแปรเปลี่่�ยนจนกลายเป็็นเสีียงที่่� 
	 เราได้้ยิิน ประกอบด้้วยเสีียงสระ เสีียงพยััญชนะ และเสีียงวรรณยุุกต์์ ตรงน้ี้�สามารถอ่่านเพิ่่�มได้้จากหนัังสืือ  
	 2 เล่่ม คือ “บรรทััดฐานภาษาไทย เล่่ม 1” ของกรมวิิชาการ และ “ระบบเสีียงภาษาไทย” ของ กาญจนา  
	 นาคสกุล ซึ่่�งได้้กล่่าวไว้้ใน “จากใจผู้้�เขีียน”

	 2.2 อวััยวะที่่�เกี่่�ยวกัับการเกิิดเสีียงในภาษาไทย

	 2.2.1	 เส้น้เสีียง หรือื สายเสีียง เป็น็อวัยัวะแรกที่่�ทำให้เ้กิดิเสีียง มีีลักษณะเป็น็เส้น้เอ็น็และกล้า้มเนื้้�อ 2 แผ่น่ 
	 	 วางอยู่่�กลางกล่่องเสีียง (ลููกกระเดืือก) ลมผ่่านตรงนี้้�ทำให้้เส้้นเอ็็น 2 เส้้นสั่่�นสะบััดเลยกลายเป็็นเสีียง

	 2.2.2	 โพรงคอ เป็็นอวััยวะให้้ลมผ่่านจากเส้้นเสีียงข้ึ้�นมาที่่�บริิเวณปาก
	 2.2.3	 แผ่น่เนื้้�อปากหลอดลม หรืือ ลิ้้�นปิิดกล่่องเสีียง เป็็นอวััยวะที่่�บัังคัับปิิด–เปิิดตอนที่่�เรากิินอาหาร
	 	 ไม่่ให้้อาหารลงไปในหลอดลม
	 2.2.4	 ลิ้้�น เป็็นอวััยวะท่ี่�ดัันลมไปสััมผััสกัับอวััยวะต่่าง ๆ ในปาก ทำให้้เกิิดเสีียงในลัักษณะต่่าง ๆ
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บทที่่� 1บทที่่� 1  รููปและเสีียงในภาษาไทยรููปและเสีียงในภาษาไทย 13

	 2.2.5	 ช่่องจมููก เป็็นอวััยวะท่ี่�ลมผ่่านเส้้นเสีียงมาแล้้วจะออกจมููก ตร งน้ี้�จะทำให้้เกิิดสิ่่�งท่ี่�เรีียกว่่า 
	 	 เสีียงนาสิิก หรืือเสีียงขึ้้�นจมููก
	 2.2.6	 เพดานอ่่อน เป็็นอวััยวะถััดจากเพดานแข็็งก่่อนถึึงลิ้้�นไก่่ เป็็นอวััยวะหนึ่่�งที่่�ทำให้้เกิิดเสีียง 
	 	 พยััญชนะ
	 2.2.7	 เพดานแข็็ง เป็็นอวััยวะท่ี่�อยู่่�ตรงข้้ามกัับลิ้้�น เวลาที่่�ลิ้้�นวางในระนาบปกติ เป็็นอวััยวะหนึ่่�ง 
	 	 ที่่�ทำให้้เกิิดเสีียงพยััญชนะ
	 2.2.8	 ปุ่่�มเหงืือก เป็็นปุ่่�มนููนเล็็ก  ๆ หลัังฟัันบน เวลาออกเสีียงจะเอาลิ้้�นไปแตะบริิเวณนี้้� เป็็นอวััยวะ 
	 	 หนึ่่�งที่่�ทำให้้เกิิดเสีียงพยััญชนะ
	 2.2.9	 ฟััน เป็็นอวััยวะหนึ่่�งที่่�ทำให้้เกิิดเสีียงพยััญชนะ
	 2.2.10 ริิมฝีีปาก เป็็นอวััยวะหนึ่่�งที่่�ทำให้้เกิิดเสีียงพยััญชนะ

	 2.3 ลัักษณะของเสีียงในภาษาไทย

	 2.3.1	 เสีียงก้้อง คื ือ เสีียงท่ี่�เกิิดจากลมลอดเส้้นเสีียงปิิด (เส้้นเสีียงในกล่่องเสีียงถููกดึึงให้้มาชิิดกัันหรืือ 
	 	 ใกล้กัันมาก) แล้้วเส้้นเสีียงมีีการสั่่�น ถ้้าลองเอามืือไปแตะที่่�ลููกกระเดืือกเวลาออกเสีียงก้้อง จะรัับรู้้�ถึึง 
	 	 การสั่่�นชััดเจน เมื่่�อเทีียบกัับเสีียงไม่่ก้้อง เสีียงก้้อง ได้้แก่่ เสีียงสระทุุกเสีียง เสีียงพยััญชนะนาสิิก 
	 	 เสีียงพยััญชนะ บ (b) ด (d) ล (l) ร (r) ย (j) 
	 2.3.2	 เสีียงไม่่ก้้อง คืือ เสีียงที่่�เกิิดจากลมผ่่านเส้้นเสีียงเปิิด (เส้้นเสีียงในกล่่องเสีียงอยู่่�ห่่างกััน) ไม่่มีีการสั่่�น 
	 	 ของเส้้นเสีียง ถ้้าลองเอามืือไปแตะท่ี่�ลููกกระเดืือกเวลาออกเสีียงไม่่ก้้อง จะไม่่รัับรู้้�ถึึงการสั่่�นหรืือ 
	 	 สั่่�นเบามาก เมื่่�อเทีียบกัับเสีียงก้้อง เสีียงไม่่ก้้อง ได้้แก่ ่เสีียงพยััญชนะ ก (k) ค (kh) ป (p) ต (t) ฯลฯ
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NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์14

	 2.3.3	 เสียีงระเบิิด เสียีงกักั หรืือเสียีงหยุดุ คือ เสีียงที่่�เกิดิจากการกักัลมไว้ช้่ว่งหนึ่่�งแล้ว้ปล่อ่ยออกมาเหมือืน 
	 	 ลมระเบิิดออกจากปาก เช่่น เสีียงพยััญชนะ ป (p) ก (k) บ (b) พ (ph) ฯลฯ
	 2.3.4	 เสีียงนาสิิก คืือ เสีียงที่่�พููดแล้้วมีีลมดัันออกทางจมููก เช่่น เสีียงพยััญชนะ ง (ng) น (n) ม (m)
	 2.3.5	 เสียีงกัดัเสียีดแทรก เสียีงไอน้้ำ หรือืเสียีงอุสุุมุ คืือ เสีียงที่่�ลมออกตามซอกฟันั มีีเสีียงซู่่�ซ่า เหมือืนไอน้้ำ 
	 	 เช่่น เสีียงพยััญชนะ ซ (s) ฟ (f) ฮ (h) เป็็นต้้น
	 2.3.6	 เสีียงข้้างลิ้้�น คืือ เสีียงที่่�เกิิดจากลมโดนกัักแล้้วออกข้้างลิ้้�น เช่่น เสีียงพยััญชนะ ล (l)
	 2.3.7	 เสีียงรััว หรืือ เสีียงกระทบ คืือ เสีียงที่่�เกิิดจากการรััวลิ้้�น เช่่น เสีียงพยััญชนะ ร (r)
	 2.3.8	 เสีียงกึ่่�งสระ คื ือ เสีียงพยััญชนะที่่�เกิิดจากการเลื่่�อนเสีียงสระ 2 เสีียง ได้้แก่่ เสีียงพยััญชนะ ย (j)  
	 	 ที่่�เกิิดจากการเลื่่�อนเสีียงสระ อิ  หรืือ อีี  ไปยัังสระท่ี่�ตามมา และ เสีียงพยััญชนะ ว  (w) ที่่�เกิิดจาก 
	 	 การเลื่่�อนเสีียงสระ อุุ หรืือ อูู ไปยัังสระที่่�ตามมา พููดง่่าย ๆ  เสีียงกึ่่�งสระ คืือ เสีียงพยััญชนะที่่�ออกเสีียง 
	 	 เหมืือนเสีียงสระ มีีคุณสมบััติิแบบสระ ในขณะเดีียวกัันก็็นำไปใช้้เป็็นเสีียงสระไม่่ได้้

ภาพรวมลัักษณะของเสีียงในภาษาไทย

เสีียงก้้อง

เสีียงสระทุุกเสีียง

เสีียงไม่่ก้้อง

เสีียงไอน้้ำ ฟ (f)  ซ (s)  ฮ (h)

เสีียงรััว ร (r)

เสีียงระเบิิด

ก (k)  จ (c)  ต (t) 

ป (p)  อ (?)

ค (kh)  ช (ch)  ท (th)

พ (ph)  บ (b)  ด (d)

เสีียงนาสิิก ง (ng)  น (n)  ม (m)

เสีียงข้้างลิ้้�น ล (l)

เสีียงกึ่่�งสระ ย (j)  ว (w) 
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บทที่่� 3บทที่่� 3  การสร้้างคำำในภาษาไทยการสร้้างคำำในภาษาไทย 57

คำำอธิิบาย

บทที่ บทที่ 33  การสร้างคำ�ในภาษาไทย  การสร้างคำ�ในภาษาไทย

	 1. 	  ภาพรวมเร่ื่�อง การสร้้างคำำ

	 1.	หลัักการของการสร้้างคำ คืือ นำคำ 2 คำ มารวมกััน แล้้วเกิิดคำใหม่่ 
	 2.	คำที่่�นำมาประกอบกััน เรีียกว่่า คำมููล (จริิง ๆ มีีรายละเอีียดมากกว่่านี้้� แต่่มีีต่อในหน้้าถััดไป)
	 3.	คำใหม่ท่ี่่�ได้ ้มีี 5 ประเภท โดยใช้้เกณฑ์ค์วามหมาย ที่่�มา และวิธิีีการประกอบคำ ได้แ้ก่ ่คำประสม คำผสาน  
	 	 คำซ้้อน คำซ้้ำ และคำสมาส
	 4.	ข้้อสรุุปคำใหม่่แต่่ละประเภทมีีดังนี้้�

		  4.1 ความหมายต่่างกััน รวมกัันแล้้วความหมายเปลี่่�ยน = คำประสม
	 	 4.2 มีีคำอุุปสรรคร่่วมด้้วย = คำผสาน/คำประสาน
	 	 4.3 ความหมายเหมืือนกััน, คล้้ายกััน, ตรงข้้ามกััน มารวมกััน = คำซ้้อน
	 	 4.4 คำบาลีีสัันสกฤตมารวมกััน และต้้องแปลความจากหลัังมาหน้้า = คำสมาส
	 	 4.5 คำเดิิมซ้้ำ 2 รอบ = คำซ้้ำ

	 2. 	  คำำมููล และ คำำอุุปสรรค

		  คำมููล คืือ คำพื้้�นฐานของแต่่ละภาษาที่่�แบ่่งคำต่่อไปอีีกไม่่ได้้แล้้ว และคำมููลต้้องอยู่่�โดด ๆ

	 โดยไม่่เกาะกัับคำอื่่�น ๆ ในทางวิิชาการ เรีียกคำมููลว่่า “หน่่วยคำอิิสระ” 

	 ตััวอย่่าง คำมููล : จะเห็็นว่่าแต่่ละคำแบ่่งไม่่ได้้ เพราะแบ่่งแล้้วบางคำไม่่มีีความหมาย
			   คำมููลพยางค์์เดีียว : พ่่อ แม่่ พี่่� น้้อง ช้้าง รถ ยา ข้้าว ก้้าง อยู่่� ชอบ ไป เล่่น ฯลฯ
			   คำมููลหลายพยางค์์ : กะทิิ กระทะ สยาม บริิจาริิกา สำมะเลเทเมา สนุุก มหา ประจำ ฯลฯ 	

คำ

คำมููล

คำ

คำมููล

คำใหม่่

ประสม

ผสาน

ซ้้อน

ซ้้ำ

สมาส
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NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์58

		  คำอุุปสรรค คืือ คำที่่�อยู่่�โดด ๆ ไม่่ได้้ ต้้องเกาะกัับคำอื่่�น ๆ ในทางวิิชาการ เรีียกคำอุุปสรรคว่่า
	 “หน่่วยคำไม่่อิิสระ” หรืือ “หน่่วยคำเติิม” เพราะต้้องเอาไปเติิมหน้้าคำอื่่�น ตั วอย่่างเช่่น คำว่่า “นััก–” 
	 คำน้ี้�ต้้องเกาะรวมกัับคำอื่่�น ๆ อย่่าง นั กเรีียน, นั กเลง, นั กร้อง, นั กดนตรีี, นั กกีีฬา ฯลฯ คำอุุปสรรคใน 
	 ภาษาไทยมีีอยู่่�ไม่่กี่่�คำ ดัังนี้้�

นััก–, การ–, ความ–, ชาว–, หมอ–, ผู้้�–, ที่่�–, เครื่่�อง–, น่่า–

	
		  ตััวอย่่างคำอุุปสรรคที่่�ไปเกาะกัับคำอื่่�น ๆ

	 	 	 นััก– 	 : นัักเรีียน  นัักเลง  นัักการภารโรง  นัักดนตรีี  นัักวิ่่�ง 
	 	 	 การ–	 : การเดิิน  การวิ่่�ง  การทำงาน  การฟััง  การพููด  การร้้อง 
			   ความ–	 : ความคิิด  ความดีี  ความไว  ความชั่่�ว  ความเลวร้าย  ความสนุกสนาน
	 	 	 ชาว–	 : ชาวบ้้าน  ชาวเมืือง  ชาวเกาะ ชาวไทย  ชาวเขา  ชาวเรืือ  
	 	 	 หมอ–	 : หมอดูู  หมอผีี  หมอนั่่�น  หมอนี่่�  หมอความ  
	 	 	 ผู้้�–	 	 : ผู้้�ใหญ่่  ผู้�ดููแล  ผู้้�ทำงาน  ผู้้�ชม  ผู้้�ติิดตาม  ผู้้�ชาย
	 	 	 ที่่�–	 	 : ท่ี่�รััก  ที่่�ปรึึกษา  ที่่�ทำงาน  ที่่�พััก  ที่่�อยู่่�  
	 	 	 เครื่่�อง–	 : เครื่่�องมืือ  เครื่่�องใช้้  เครื่่�องทรง  เครื่่�องจัักร  เครื่่�องเทศ
			   น่่า–		 : น่่ารััก  น่าเกลีียด  น่่าลอง  น่่าดูู  น่่าทำ  น่่ากลัว  	 	

	 3. 	  คำำประสม และ คำำประสาน

	 3.1 คำำประสม

		  คำประสม คื อ ก ารนำคำมููลที่่�มีีความหมายต่่างกััน มารวมกัันแล้้วเกิิดความหมายใหม่่ โดย 
	 ความหมายใหม่่ที่่�ว่่านั้้�นอาจมีีเค้้าความหมายเดิิมก็็ได้้ หรืือเปลี่่�ยนความหมายไปเลยก็็ได้้ เวลาใช้้จะต้้องใช้้ 
	 ทั้้�งคำ และเมื่่�ออยู่่�ในประโยคแล้้ว คำประสมจะแยกคำหรืือมีีคำอื่่�นมาแทรกไม่่ได้้

ความหมายต่่างกััน รวมกัันแล้้วความหมายเปลี่่�ยน จะเปลี่่�ยนมากหรืือเปลี่่�ยนน้้อยก็็ได้้
ผิิดจากเงื่่�อนไขนี้้� ไม่่ใช่่คำประสม
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	 ตััวอย่่างคำประสม
	 	 	 	 	 หาง คือ ส่่วนที่่�อยู่่�ตรงท้้าย
	 	 	 	 	 เสืือ คืือ สััตว์์ชนิดหนึ่่�ง
	 	 	 	 	 หางเสืือ แปลว่่า ส่่วนท้้ายของเรืือ (ความหมายเปลี่่�ยนไป)

		  “เขาทำหน้้าที่่�เป็็นหางเสืือให้้เรืือของโจรสลัด” 
	  	 	 หางเสืือ ในประโยคน้ี้�เป็็นคำประสม เพราะความหมายเปลี่่�ยนจากเดิิม

	 	 “อย่่าเอามืือไปจัับหางเสืือนะลููก เดี๋๋�ยวเสืือมัันจะกััดเอาได้้”
	  	 	 หางเสืือ ในประโยคน้ี้�ไม่่เป็็นคำประสม เพราะความหมายไม่่เปลี่่�ยนจากเดิิม ยัังคงแปลว่่า 
	 หางของเสือื ในประโยคยังัสามารถแทรกคำว่า่ “ของ” ลงไปกลางคำได้ด้้ว้ย “อย่่าเอามือืไปจับัหางของเสือื...”  
	 ด้้วยเหตุุน้ี้� เราจะไม่่เรีียกคำประสม แต่่จะเรีียกว่่า “กลุ่่�มคำ” หรืือ “วลีี”

ฉะนั้้�น การพิิจารณาว่่า คำนี้้�เป็็นคำประสมหรืือไม่่ จะต้้องดููรููปประโยคด้้วย 
	

	 3.2 คำำผสาน/ประสาน

		  คำผสาน	 หรืือ คำประสาน คืือ การสร้างคำโดยการนำคำอุุปสรรคมาประสมกัับคำอื่่�น ๆ 
	 	 	 	 คำอุุปสรรค + คำมููล	 : นัักชิิม  นัักทำอาหาร  ผู้้�หญิิง  ที่่�ประจำ 
	 	 	 	 คำอุุปสรรค + คำอุุปสรรค	: นัักเลง 

	 จุุดที่่�ควรรู้้�เกี่่�ยวกัับคำประสาน

	 	 1.	 บางคนอาจจะจััดให้้คำประสานเป็็นประเภทหนึ่่�งของคำประสมก็็ได้้ เพราะความหมายก็็ต่่างกััน  
	 	 	 รวมกัันแล้้วเกิิดความหมายใหม่่ด้้วย กล่่าวคือ เข้้าเงื่่�อนไขของการเป็็นคำประสม 

	 	 	 	 หมอ– แปลว่า่ ผู้�– พอไปรวมกัับคำอื่่�นอย่า่ง หมอผี ีก็แปลว่า่ ผู้�ที่่�ทำงานเกี่่�ยวกับัภููตผีีวิญญาณ  
	 	 	 ฉะนั้้�นจะจััดว่่า หมอผีี เป็็นคำประสมก็็ได้้ 

	 	 	 	 ที่่�– แปลว่่า สถ านท่ี่� พอไปรวมกัับคำอื่่�นอย่่าง ที่่�พััก ก็ ็แปลว่่า จุ ดท่ี่�มีีไว้้สำหรัับพัักผ่อน 
	 	 	 ฉะนั้้�นจะจััดว่่า ท่ี่�พัักเป็็นคำประสมก็็ได้้ 
	
	 	 2.	 คำประสานบางคำ ไม่่สามารถจััดเป็็นคำประสมได้้ เพราะความหมายของคำไม่่เปลี่่�ยนแปลง  
	 	 	 ตััวอย่่างเช่่น คำที่่�มีีคำว่่า “การ–” หรืือ “ความ–” นำหน้้า แล้้วตามด้้วยคำกริยาหรืือวิิเศษณ์์ 

การทำงาน  การพัักผ่่อน  การนอน  การกระโดด การตาย  การเกิิด  การไหว้้

ความมืืด  ความคิิด  ความเห็็น  ความสว่่าง  ความใจดีี  ความชอบ  ความรััก

หาง + เสืือ = หางเสืือ

noteThai_part1.indd   59noteThai_part1.indd   59 18/9/2568   22:03:3418/9/2568   22:03:34

ตัวอย่างหนังสือ



NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์60

	 	 จะเห็็นว่่า คำพวกนี้�ความหมายไม่่เปลี่่�ยนจากเดิิม สิ่่�งที่่�เปลี่่�ยนไปก็็คืือ ชนิิดของคำ เพราะเปลี่่�ยนจาก 
	 คำกริยาหรืือคำวิิเศษณ์์ กล ายเป็็นคำนาม แต่่ความหมายของคำคงเดิิม แบบนี้้�ไม่่จััดให้้เป็็นคำประสม 
	 แต่่จััดให้้เป็็นเพีียงคำประสานเท่่านั้้�น

	 	 หากคำว่า่ “การ” หรือื “ความ” ตามด้้วยคำนาม เราจะจััดให้้เป็็นคำประสมหรืือซ้้อนได้้ โดยพิิจารณา 
	 จากความหมายท่ี่�มาประกอบกััน

	 	 คำประสม : การเมืือง (งานที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเมืือง), การเงิิน (งานที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับเงิิน)
	 	 คำซ้้อน : การงาน (ความหมายเหมืือนกััน)

	
	 4. 	  คำำซ้้อน

		  คำซ้้อน คืือ การนำคำที่่�มีีความหมายเหมืือนกััน คล้้ายกััน หรืือ ตรงข้้ามกััน มารวมกัันจนกลายเป็็น 
	 คำใหม่่ที่่�มีีความหมายกว้้างขึ้้�น แคบลง หรืือเน้้นย้้ำความหมายเดิิมให้้หนัักแน่่นขึ้้�น คำซ้้อนในภาษาไทย 
	 มีี 2 ประเภท ได้้แก่ ่คำซ้้อนเพื่่�อความหมาย และคำซ้้อนเพื่่�อเสีียง

	 ตััวอย่่างคำซ้้อน

	 	 1. คำซ้้อนที่่�เกิิดจากคำที่่�ความหมายเหมืือนกัน หรืือ คล้้ายกััน

	 	 	 บ้้านเรืือน	 เสื่่�อสาด	 ค่่ำคืืน	 ร้้ายแรง	 หวาดกลััว
	 	 	 ริิเริ่่�ม	 ผิิดพลาด	 พลาดพลั้้�ง	 จิิตใจ	 ภููตผีีปีศาจ

	 	 2. คำซ้้อนที่่�เกิิดจากคำที่่�ความหมายตรงข้้ามกััน

	 	 	 ดีีร้้าย	 ชั่่�วดีี	 สููงต่่ำดำขาว	 ผิิดชอบชั่่�วดีี	 เท็็จจริิง
	 	 	 ซ้ื้�อขาย	 หนัักเบา	 น่่ารัักน่่าชััง	 ได้้เสีีย	 ผิิดถููก

		  คำซ้้อนเพื่่�อความหมาย คืือ คำซ้้อนที่่�เกิิดจากคำที่่�มีีความหมาย หรืือแบ่่งคำแล้้วมีีความหมายทุุกคำ  
	 ดัังตััวอย่่างในข้้างต้้นเป็็นคำซ้้อนเพื่่�อความหมายทุุกคำ
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		  คำซ้้อนเพื่่�อเสีียง คือ คำซ้้อนที่่�เกิดิจากการใช้ค้ำท่ี่�เสีียงพยััญชนะต้น้หรือืเสีียงสระเดีียวกันั โดยไม่ส่นใจ 
	 ความหมาย แต่่เน้้นเสีียงสััมผััส ข้้อสัังเกตคำซ้้อนเพื่่�อเสีียงก็็คืือ จะเป็็นคำท่ี่�มีีสััมผััสสระ หรืือสััมผััสพยััญชนะ  
	 แต่่เมื่่�อแยกคำแล้้ว จะมีีบางคำที่่�ไม่่มีีความหมาย ตััวอย่่างเช่่น 

	 	 	 ตลกจนน้้ำหููน้้ำตาไหลเลยวัันนี้้�	 ทำไมห้้องแกมันดููโกโรโกโสแบบนี้้�ล่่ะ
	 	 	 ลููกช่วยสนใจหนัังสืือหนัังหาบ้้าง	 มาถึึงก็็ส่่งเสีียงเอะอะมะเทิ่่�งอะไรก็็ไม่่รู้้�
	 	 	 ฉัันก็็เออออห่่อหมกไปงั้้�นแหละ	 ทำอะไรไม่่ดููเวล่่ำเวลาเลย

	 	 คำบางคำเป็็นคำซ้้อนโบราณ ซึ่่�งดููเผิินเหมืือนไม่่ใช่่คำซ้้อน เพราะว่า่คำบางคำปััจจุุบันัไม่่ใช้้โดด ๆ  แล้้ว 
	 ยัังหลงเหลืือการใช้้อยู่่�ในคำซ้้อนเท่่านั้้�น เช่่น โหดไร้้  ซ่่องสุุม  พููดจา  ไหว้้สา  อ้้วนพีี  สะกดการัันต์์  มดหมอ   
	 เภทภัย  เชื้้�อเชิิญ  ตััดสิิน  เหลืือแหล่่  แดกดััน  ช้้อนตััก เป็็นต้้น
		

	 5. 	  คำำซ้ำำ��

		  คำซ้้ำ คืือ การนำคำเดิิมมาใช้้ซ้้ำหรืือใช้้ไม้้ยมกต่่อท้้ายคำนั้้�น เพื่่�อต้้องการผลทางความหมาย

	 ตััวอย่่างผลทางความหมายที่่�เกิิดขึ้้�นจากการซ้้ำคำ

		  • ซ้้ำคำแล้้วความหมายเน้้นย้้ำ
	 	 	 คนอะไรไม่่รู้้�ผิิวด๊๊ำดำ	 โอ้้โห ! รสชาติิหว้้านหวาน	
	 	 	 ขอเอากาแฟแบบเข้้ม ๆ	 ใส่่น้้อย ๆ หน่่อยมัันจะเปร้ี้�ยว

		  • ซ้้ำแล้้วจำนวนมากขึ้้�น
	 	 	 เห็็นครููยืืนพููดกัับเด็็ก ๆ	 วางเรีียงรายเป็็นกอง ๆ เลย
	 	 	 เดี๋๋�ยวพี่่�ฝากน้้อง ๆ ช่่วยด้้วยนะ	 วิิวตรงนี้้�ดีีมาก เห็็นเขาเป็็นลููก ๆ เลย

		  • ซ้้ำแล้้วความหมายเปรีียบเทีียบ
	 	 	 เขาก็็สููงพอ ๆ กับฉััน	 เธอนี่่�สวยน้้อง ๆ นางเอกเลยนะ
	 	 	 ไอ้้ตััวนั้้�นก็็ระดัับลููก ๆ จอมมาร	 สองคนนี้้�เก่่งเท่่า ๆ กัันเลย	

	 	 • ซ้้ำแล้้วความหมายกว้้างขึ้้�น
	 	 	 คนที่่�ใส่่เสื้้�อสีีแดงนะ ––– คนท่ี่�ใส่่เสื้้�อสีีแดง ๆ นะ 
	 	 	 ถ้้าใช้้ว่่า “สีีแดง” แสดงว่่า มีีสีีเดีียวชััดเจน แต่่พอใช้้ “สีีแดง ๆ” ทำให้้เฉดสีีมันกว้้างขึ้้�น 	
	 	 เพราะสีีแดงเข้้ม สีีแดงอ่่อน สีีแดงส้้ม สีีแดงก่่ำ ก็็ล้้วนจััดอยู่่�ในกลุ่่�ม “สีีแดง ๆ” 

		  • ซ้้ำแล้้วความหมายไม่่เจาะจง
	 	 	 เขาก็็อยู่่�แถว ๆ นั้้�นนะ	 ไม่่ว่่าจะทำอะไร ๆ ก็็ไม่่ดีีไปหมด
	 	 	 เห็็นนั่่�งอยู่่�แถวกลาง ๆ 	 ใคร ๆ ก็็พููดเป็็นเสีียงเดีียวกััน
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บทที่ บทที่ 55  วลีและประโยค  วลีและประโยค

	 1. 	  วลีี หรืือ กลุ่่�มคำำ

	 	 วลีี  หรืือ กลุ่่� มคำ ก็ ็คืือ คำคำเดีียว  หรืือ คำหลายคำเรีียงติิดกััน มีี ความสััมพัันธ์์กัันแบบหลวม ๆ 
	 มีีใจความยัังไม่่สมบููรณ์์ ใช้้เป็็นส่่วนประกอบหนึ่่�งของประโยค ในวลีีหนึ่่�ง ๆ จะประกอบด้้วย 2 ส่ ่วน คื อ 
	 ส่ว่นหลักัทำหน้า้ที่่�เป็น็แกนหลักั เป็น็ความหมายหลักัของวลีีนั้้�น กับัส่ว่นขยายที่่�ทำหน้า้ที่่�ขยายความส่ว่นหลักั 
	 ให้ช้ัดัเจนข้ึ้�น ในวลีีหนึ่่�ง ๆ  จะมีีขอบเขตอยู่่�ท่ี่�ว่่า “ความหมายมัันจบตรงไหน” ก็นัับตรงนั้้�น ถ้า้มัันอยู่่�ในประโยค  
	 ก็็จะมีี 2 วลีีใหญ่่ ๆ คืือนามวลีี กับ กริิยาวลีี ซึ่่�งในนามวลีีหรืือกริิยาวลีีจะมีีวลีีซ้อน ๆ ย่่อยไปอีีกก็็ได้้ 

แมวดำกำลัังกิินข้้าว

	 	 “แมวดำ” ในประโยคนี้้�เป็็น “นามวลีี” มีีส่่วนหลัักคืือ “แมว” และมีี “ดำ” เป็็นส่่วนขยาย นามวลีี  
	 “แมวดำ” ในประโยคนี้้�ทำหน้้าที่่�เป็็นประธานของประโยค

สมชายกำลัังบอกลาคุุณแม่่

	 	 “กำลัังบอกลา” ในประโยคน้ี้�เป็็น “กริยาวลีี” มีีส่ วนหลัักคือ “บอก” และมีี  “กำลััง....ลา” เป็็น 
	 ส่่วนขยาย กริิยาวลีี “กำลัังบอกลา” ในประโยคนี้้�ทำหน้้าท่ี่�เป็็นกริิยาของประโยค

เธอชอบผู้้�ชายคนนั้้�น

	 	 “ผู้้�ชายคนนั้้�น” ในประโยคนี้้�เป็็น “นามวลีี” มีีส่่วนหลัักคืือ “ผู้้�ชาย” และมีี “คนนั้้�น” เป็็นส่่วนขยาย  
	 นามวลีี “ผู้้�ชายคนนั้้�น” ในประโยคนี้้�ทำหน้้าที่่�เป็็นกรรมของประโยค

เด็็กคนนั้้�นเป็็นลููกชายของฉัันเอง

	 	 “ลููกชายของฉัันเอง” ในประโยคนี้้�เป็็น “นามวลีี” มีีส่่วนหลัักคือ “ลููกชาย” และมีี “ของฉัันเอง” เป็็น 
	 ส่่วนขยาย นามวลีี “ลููกชายของฉัันเอง” ในประโยคนี้้�ทำหน้้าที่่�เป็็นส่่วนเติิมเต็็มของประโยค

	 ส่่วนประกอบของวลีี

	 1.	ส่่วนหลัักของวลีี คือ ส่วนท่ี่�เป็็นความหมายหลััก หรืือแกนหลัักของวลีีนั้้�น ๆ และเป็็นส่่วนที่่�ใช้้บอกได้้ว่่า  
	 	 วลีีนี้�เป็็นวลีีชนิิดใด ส่่วนใหญ่่ส่่วนหลัักอยู่่�หน้้าสุุดของวลีีนั้้�น ๆ 

	 2.	ส่ว่นขยายของวลี ีคือื ส่วนท่ี่�ขยายความส่่วนหลัักของวลีีนั้้�น ๆ  ซึ่่�งส่่วนขยายของวลีีนี้� อาจเป็็น “คำ” หรือื  
	 	 “วลีี” หรืือ “อนุุประโยค” หรืือ “ส่่วนเสริม” ก็็ได้้ 
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บทที่่� 5บทที่่� 5  วลีีและประโยควลีีและประโยค 103

บนผนัังห้้อง

	 	 “บนผนัังห้้อง” จั ัดเป็็นบุุพบทวลีี  เพราะส่่วนหลัักอยู่่�ที่่�คำหน้้าสุุด “บน” เป็็นคำบุุพบท  แล้้ว 
	 “ผนังห้้อง” เป็็นส่่วนขยาย ซึ่่�งส่่วนขยายน้ี้�เป็็นคำนาม

ไม่่ขยัับเลยแม่่แต่่น้้อย

		  “ไม่่ขยัับเลยแม้้แต่่น้้อย” จั ัดเป็็นกริิยาวลีี  เพราะส่่วนหลัักอยู่่�ที่่�คำว่่า “ขยัับ” เป็็นคำกริิยา แล้้ว 
	 “เลยแม้้แต่่น้้อย” เป็็นวิิเศษณ์์วลีีทำหน้้าที่่�เป็็นส่่วนขยาย ส่่วนคำว่่า “ไม่่” ถืือเป็็นส่่วนเสริิมของวลีีนี้� 

กำลัังจะไปดููคนทะเลาะกััน

	 	 “กำลังัจะไปดููคนทะเลาะกันั” จัดัเป็น็กริยิาวลีีเพราะส่ว่นหลักัอยู่่�ที่่�คำว่่า “ไป” และ “ดูู” เป็น็คำกริยิา  
	 แล้้ว  “คนทะเลาะกััน” เป็็นประโยคย่่อย ท ำหน้้าที่่�เป็็นส่่วนขยายหรืือเป็็นกรรมของกริิยา “ดูู” ส่ วนคำว่่า  
	 “กำลัังจะ” ถือเป็็นส่่วนเสริิมของวลีีนี้� 

หลัังบ้้านที่่�มีีแต่่กอหญ้้ารก ๆ

	 	 “หลัังบ้้านที่่�มีีแต่่กอหญ้้ารก ๆ” จััดเป็็นบุุพบทวลีีเพราะส่่วนหลัักอยู่่�ที่่�คำว่่า “หลััง” มีี “บ้้าน” ที่่�เป็็น 
	 คำนามมาเป็็นส่่วนขยาย และมีี  “ท่ี่�มีีแต่่กอหญ้้ารก  ๆ” เป็็นอนุุประโยคท่ี่�ขยายคำนามอีีกทีีหนึ่่�ง ซึ่่ �ง 
	 ส่่วนประกอบของวลีีนี้้� ก็มีีทั้้�งคำบุุพบทเป็็นส่่วนหลััก มีีคำนามและอนุุประโยคเป็็นส่่วนขยาย อย่่างนี้้�เป็็นต้้น

	 จุุดสำคััญของวลีี

	 1.	วลีี กั ับ คำประสม มีีส่ วนที่่�คล้้ายกัันอยู่่� คื ือ ประกอบด้้วยคำตั้้�งแต่่ 2 คำขึ้้�นไปเหมืือนกััน แต่่มีีข้้อ 
	 	 แตกต่่างกัันตรงที่่� คำประสมจะเกาะกัันแน่่น ไม่่สามารถนำคำอื่่�นมาแทรกกลางได้้และความหมายจะเป็็น 
	 	 หนึ่่�งเดีียวกัน ส่ วนวลีีหรืือกลุ่่�มคำ จะเกาะกัันแบบหลวม ๆ คื อ ส่ วนหนึ่่�งเป็็นส่่วนหลััก อีีกส่ วนจะเป็็น 
	 	 ส่่วนขยายมองเห็็นได้้ชััดเจน ความหมายจะไม่่เป็็นหนึ่่�งเดีียวกััน

	 	 	 	 	 รถเก๋๋ง	 หลอดไฟ	 	 	 พััดลม	 	

	 	 	 	 	 มีีดตััดหญ้้า	 ผัักบุ้้�ง	 	 	 ผู้้�ชม
		
	 	 	 	 	 รถคัันนั้้�น	 หลอดไฟสีีฟ้้า	 	 พััดลมเครื่่�องใหม่่

	 	 	 	 	 มีีดตััดหญ้้าเล่่มเก่่า	 ผัักในตะกร้้า	 	 ผู้้�ชมในงานนี้้�

	 	 จากตัวอย่่างนี้้� คำประสม จะมีีลัักษณะเป็็นความหมายเฉพาะ หรืือกลายเป็็นชื่่�อเรีียกว่่า ส่วนวลีีหรืือ 
	 กลุ่่�มคำ จะมีีลัักษณะเกาะกัันหลวม ๆ มองแล้้วแยกออกได้้ทัันทีีว่่า ส่่วนใดเป็็นส่่วนหลัักหรืือส่่วนขยาย 

คำประสม

วลีี
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NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์104

	 2. การแบ่่งประเภทของวลีีให้้ดููที่่�ส่่วนหลัักเป็็นสำคััญ ส่่วนหลัักมัักจะอยู่่�หน้้าสุุด

			   อาหารจานน้ี้�	 	 ส่่วนหลัักเป็็นคำนาม ฉะนั้้�นวลีีนี้้�มีีชื่่�อว่่า “นามวลีี”
			   บนโต๊๊ะเรีียน	 	 ส่่วนหลัักเป็็นคำบุุพบท ฉะนั้้�นวลีีนี้้�มีีชื่่�อว่่า “บุุพบทวลีี”
			   ประมาณ 2–3 คน	 ส่่วนหลัักเป็็นคำวิิเศษณ์์ ฉะนั้้�นวลีีนี้�มีีชื่่�อว่่า “วิิเศษณ์์วลีี”
			   เดิินเร็็วหน่่อย	 	 ส่่วนหลัักเป็็นคำกริิยา ฉะนั้้�นวลีีนี้�มีีชื่่�อว่่า “กริิยาวลีี”

วลีี หรืือ กลุ่่�มคำ

จะต้้องไม่่จบความ หรืือ มีีใจความไม่่สมบููรณ์์
และ วลีี จะทำหน้้าที่่�เป็็นส่่วนหน่ึ่�งของประโยค

	 2. 	  ประโยค

	 2.1 ประโยคคืืออะไร

	 	 ประโยค คื ือ หน่่วยทางภาษาที่่�เกิิดจากคำเดีียว  หรืือหลายคำเรีียงต่่อกัันแล้้วสามารถสื่่�อความได้้ว่่า  
	 ใครทำอะไร หรืืออะไรมีีสภาพอย่่างไร ซึ่่�งประโยคจะมีีส่วนสำคััญอยู่่�  2 ส่่วน ได้้แก่ ่นามวลีี  และ กริิยาวลีี 
	 โดยถ้้ามีีกริิยาวลีีเพีียงอย่่างเดีียวก็็นัับเป็็นประโยคได้้ แต่่ถ้้ามีีนามวลีีอย่่างเดีียว  จะนัับเป็็นประโยคไม่่ได้้ 
	 เพราะไม่่จบความ

ประโยค จะต้้องจบความ 
และบอกได้้ว่่า “ใคร + ทำอะไร” หรืือ “อะไร + มีีสภาพอย่่างไร”

แมวตััวอ้้วนสีีส้้มนอนอยู่่�ตรงระเบีียง

	 	 ตััวอย่่างนี้้�ถืือว่่า “เป็็นประโยค” เพราะเรารู้้�ว่่า “ใคร” นั่่ �นคืือ แมวตััวอ้้วนสีีส้้ม และมัันกำลััง 
	 “ทำอะไร” นั่่�นคืือ นอนอยู่่�ตรงระเบีียง มีีครบทั้้�งภาคประธาน และภาคแสดง

แมวตััวอ้้วนสีีส้้มที่่�นอนอยู่่�ตรงระเบีียง 

	 	 ตััวอย่่างนี้้�ไม่่ถืือว่่าเป็็นประโยค เพราะเราไม่่รู้้�ว่่า แมวตััวอ้้วนสีีส้้ม มั ันทำอะไร  แต่่สิ่่�งที่่�เรารู้้�คืือ 
	 แมวตัวัไหน นั่่�นก็ค็ือื ตัวัอ้ว้นสีีส้ม้ที่่�นอนอยู่่�ตรงระเบีียง ตัวัอย่า่งนี้้�จะต่า่งจากตัวัอย่า่งข้า้งบนตรงคำว่า่ “ที่่�...”  
	 ซึ่่�งกำลัังทำให้้ส่่วนที่่�ตามหลัังมานั้้�นเป็็นส่่วนขยายความ นั่่ �นก็็คืือตััวอย่่างนี้้�มีีแค่่ภาคประธานที่่�มีี  “แมว 
	 ตัวัอ้ว้นสีีส้ม้” เป็น็ประธาน และมีี “ที่่�นอนอยู่่�ตรงระเบีียง” เป็น็ส่่วนขยายประธาน ไม่ม่ีีภาคแสดงของประโยค

แมวตััวอ้้วนสีีส้้มที่่�นอนอยู่่�ตรงระเบีียงเป็็นแมวของฉััน

	 	 ตััวอย่่างนี้้�ถืือว่่า “เป็็นประโยค” เพราะเรารู้้�ว่่า “แมวตััวอ้้วนสีีส้้มที่่�นอนอยู่่�ตรงระเบีียง” มีีส ภาพ 
	 “เป็็นแมวของฉััน” นั่่�นคืือ มีีภาคประธาน และ ภาคแสดง ครบสมบููรณ์์
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บทที่่� 5บทที่่� 5  วลีีและประโยควลีีและประโยค 105

	 คำถามที่่�น่่าสนใจ

	 1. จากนิิยามที่่�ว่่ามา “คำคำเดีียว” เป็็นประโยคได้้ไหม

		  คำตอบก็็คืือ “ได้้สิิ” แต่่ต้้องเป็็นบริิบทของการสนทนาและคำที่่�ว่่านั้้�นต้้องเป็็นคำกริิยา เพราะเรา 
	 จะมองว่่ามัันมีีการละองค์์ประกอบบางส่่วนออกก็็ได้้ ถ้้าผู้้�ส่่งสาร และ ผู้้�รัับสารเข้้าใจตรงกัันว่่าสื่่�อสารอะไร  
	 มัันก็็เป็็นประโยคได้้

	 	 	 A: เธอหิิวข้้าวไหม
	 	 	 B: หิิว

	 	 ในบริบิทนี้้� “หิวิ” ก็ถืือว่า่เป็น็ประโยค เพราะเราตีีความได้ว้่า่ B ต้อ้งการสื่่�อสารกับั A ว่า่ “ฉันัหิวิข้า้ว”  
	 แต่่สิ่่�งที่่�พููดออกมา มีีการละประธาน และกรรม โดยเหลืือไว้้แค่่ “กริิยาตััวเดีียว”

	 2. ในประโยคไม่่มีีกริิยาได้้ไหม

		  คำตอบก็็คืือ “ได้้สิิ” ถ้้ามองในมุุมความหมายในการสื่่�อสารว่่า “ประโยคสามารถสื่่�อความได้้ว่่า 
	 อะไรเป็็นอะไร  อะไรคืืออะไร  หรืืออะไรทำอะไร” บางประโยคเราสามารถมองได้้ว่่ามีีการละกริิยาเติิมเต็็ม  
	 โดยประโยคลัักษณะน้ี้�จะสามารถนำกริิยาเติิมเต็็ม “เป็็น/คืือ” ลงไปเติิมได้้ 

			   วัันนี้้�วัันเสาร์์	 	 วัันน้ี้� คืือ วัันเสาร์์	 	 วัันนี้้� เป็็น วัันเสาร์์
	 	 	 พรุ่่�งนี้้�วัันหยุุด	 	 พรุ่่�งนี้้� คืือ วัันหยุุด	 	 พรุ่่�งนี้้� เป็็น วัันหยุุด
	 	 	 เด็็กคนนั้้�นน้้องฉัันเอง	 เด็็กคนนั้้�น คืือ น้้องฉัันเอง	 	 เด็็กคนนั้้�น เป็็น น้้องฉัันเอง
	 	 	 เสื้้�อตััวนี้�ของฉััน 	 เสื้้�อตััวนี้้� คืือ ของฉััน	 	 เสื้้�อตััวนี้� เป็็น ของฉััน

	 	 ดัังนั้้�น ในตััวอย่่าง “วัันนี้้�วัันเสาร์์” “พรุ่่�งนี้้�วัันหยุุด” “เด็็กคนนั้้�นน้้องฉัันเอง” และ “เสื้้�อตััวนี้�ของฉััน”  
	 จะถืือว่่าเป็็นประโยคที่่�มีีการละคำกริิยา แต่่ถ้้ายึึดตามหนัังสืือบรรทััดฐานภาษาไทย จะมองว่่าตััวอย่่าง 
	 เหล่่าน้ี้�ไม่่เป็็นประโยค เพราะมีีแต่่นามวลีี ซึ่่�งถ้้าเจอกรณีีแบบนี้้�ในข้้อสอบ ต้้องดููตััวเลืือกอื่่�น ๆ  ประกอบด้้วย  
	 เพราะเรื่่�องประโยคนั้้�นสามารถวิิเคราะห์์ได้้หลายมุุมมอง

	 2.2 ส่่วนประกอบต่่าง ๆ ของประโยค

	 1. ภาคประธาน คือื ส่ว่นที่่�อยู่่�หน้า้สุดุของประโยค มีีส่ว่นประกอบย่อ่ยคือื “ประธาน” และ “ขยายประธาน”

แมวกิินปลา
	 	 ภาคประธานของประโยคที่่�มีีแต่่ประธานอย่่างเดีียว คืือ “แมว” 

แมวสีีส้้มกิินปลา
	 	 ภาคประธานของประโยคคืือ “แมวสีีส้ม” ประธาน คืือ “แมว” มีีส่วนขยายประธานคืือ “สีีส้้ม”	

แมวสีีส้้มที่่�อ้้วน ๆ กิินปลา 
	 	 ภาคประธานของประโยคคืือ “แมวสีีส้มที่่�อ้้วน ๆ” ประธาน คืือ “แมว” มีีส่่วนขยายประธานคืือ
	 	 “สีีส้้มที่่�อ้้วน ๆ”
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บทที่่� 8บทที่่� 8  ความหมายของคำำและสำำนวนความหมายของคำำและสำำนวน 157

	 1. 	  ประเภทของความหมาย

	 1. ความหมายนััยตรง คื อ ความหมายตามพจนานุุกรม เป็็นความหมายท่ี่�พููดแล้้วเข้้าใจได้้ทัันทีี  แบ่่งเป็็น 
	 	 2 ประเภทย่่อย 

	 	 1.1	ความหมายตามตััว คืือ ความหมายที่่�แปลตรง ๆ ไม่่ต้้องตีีความ เป็็นความหมายแรกของคำนั้้�น  
	 	 	 บางคนอาจเรีียกว่่า “ความหมายประจำคำ” ก็็ได้้

	 	 ตััวอย่่างความหมายตรงตััว

	 	 	 ช้้าง	 หมายถึึง สััตว์์ที่่�มีีงวง มีีงา ตััวใหญ่่
	 	 	 หมูู	 หมายถึึง สััตว์์ที่่�เลี้้�ยงไว้้กิินเนื้้�อ ตััวอ้้วน ร้้องอู๊๊�ด ๆ 
	 	 	 ควาย	หมายถึึง สััตว์์ตััวสีีดำ มีีเขา กิินหญ้้า เลี้้�ยงไว้้สำหรัับทำเกษตรกรรม

		  1.2	ความหมายเชิิงอุุปมา หรืือความหมายเปรีียบเทีียบ คืือ ความหมายท่ี่�เกิิดจากการนำสิ่่�งสองสิ่่�ง 
	 	 	 มาเปรีียบเทีียบกัันเพื่่�อต้้องการสื่่�อความหมายให้้ชััดเจนมากขึ้้�น  

	 	 ตััวอย่่างความหมายเปรีียบเทีียบ หรืือ อุุปมา

	 	 	 โอ้้โห แบบน้ี้�มัันงานช้้างเลยนะ 	

	 	 	 “ช้้าง” ในบริิบทนี้้�ถููกนำมาเปรีียบเทีียบกัับ “งานที่่�ใหญ่่มาก” ซึ่่�ง “ช้้าง” และ “งาน” มีีสิ่่�งที่่� 
	 	 เหมืือนกััน คื อ ความใหญ่่ เพื่่�อต้้องการสื่่�อให้้ผู้้�ฟัังเห็็นภาพว่่า “งานน้ี้�มัันใหญ่่มากเหมืือนช้้าง 
	 	 ตััวหนึ่่�งเลย”

	 	 	 โอ้้ย! กินเยอะจนจะเป็็นหมููตััวหนึ่่�งอยู่่�แล้้ว

	 	 	 “หมูู” ในบริิบทนี้้�ถููกนำมาเปรีียบเทีียบกัับ “พฤติิกรรมที่่�ทำอยู่่�” ซึ่่�งผู้้�พููดกำลัังคิิดว่่า สิ่่�งที่่�ตััวเอง 
	 	 ทำอยู่่�นี้�ไม่่ต่่างอะไรกับสิ่่�งท่ี่�หมููทำ ก็็คืือ “กิินเยอะจนอ้้วนเหมืือนหมูู”  

	 	 	 สภาพเพื่่�อนเราตอนนี้้�ก็็ไม่่ต่่างอะไรกัับควายตััวหนึ่่�งที่่�เขากำลัังเอาหญ้้าให้้กิิน
	 	 	 “ควาย” ในบริิบทนี้้�ถููกนำมาเปรีียบเทีียบกัับ “พฤติิกรรมของเพื่่�อน” ซึ่่ �งผู้้�พููดกำลัังคิิดว่่า  
	 	 พฤติิกรรมของเพื่่�อนที่่�เชื่่�อเขาทุุกอย่่างนั้้�นเหมืือนกัับควายที่่�เขาให้้ทำอะไรก็็ทำ
                                                                
	 	 ความหมายเชิิงอุุปมานี้้� ถููกจั ัดให้้อยู่่�กลุ่่�ม “ความหมายนััยตรง” เพราะว่่า เวลาเราพููดถึึง “ช้้าง หมูู  
	 ควาย” ในความหมายเปรีียบเทีียบ แต่่ภาพที่่�เราเห็็นเพื่่�อเปรีียบเทีียบนั้้�น ก็ ็ยัังเป็็น “ช้้าง หมูู  ควาย” ใน 
	 ความหมายท่ี่�เป็็นลัักษณะทางกายภาพของสััตว์์อยู่่�นั่่�นเอง

บทที่ บทที่ 88  ความหมายของคำ�และสำ�นวน  ความหมายของคำ�และสำ�นวน
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NoteNote  ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์ไทย ม.ต้้น สรุปเนื้้�อหาสำำคััญพร้้อมเก็็งสอบเข้้า ม.4 อ่่านก่่อนสอบแบบเร่่งรััด 1 สััปดาห์์158

	 2.	ความหมายนััยประหวััด หรืือ ความหมายแฝง คื อ ความหมายท่ี่�ต้้องตีีความจากความหมายหลัักอีีก 
	 	 ทีีหนึ่่�ง เป็็นความหมายที่่�ไม่่สามารถแยกออกมาเป็็นความหมายแก่่นได้้ เป็็นความหมายในเชิิงอารมณ์์ 
	 	 ความรู้้�สึึก  หรืือทััศนคติิ เช่่น ความหมายในเชิิงทิิศทาง ความหมายเชิิงลบ (ฟัังแล้้วให้้ความรู้้�สึึกดููไม่่ดีี)  
	 	 ความหมายเชิิงบวก (ฟัังแล้้วรู้้�สึึกดีี) เป็็นต้้น (คำว่่า “ประหวััด” ในที่่�น้ี้�หมายถึึง การหวนคิิดถึึง)

	 ตััวอย่่างความหมายนััยประหวััด หรืือ ความหมายแฝง

	 	 งานช้้าง	 	 ความหมายแฝงคืือ 	 มีีขนาดใหญ่่ และ มีีความรู้้�สึึกว่่ายาก	
	 	 อ้้วนเป็็นหมูู	 ความหมายแฝงคืือ 	 มีีความรู้้�สึึกเชิิงลบเพราะหมููมีีภาพของความขี้้�กีียจ
	 	 โง่่เป็็นควาย	 ความหมายแฝงคืือ 	 มีีความรู้้�สึึกเชิิงลบ

	 คำหลาย ๆ คำ ก็็มีีความหมายแฝงร่่วมกัันได้้ เพราะคำเหล่่านี้้�แสดงความรู้้�สึึกต่อผู้้�ฟัังในลัักษณะเดีียวกััน 

	 	 ฟูู, ยก, กระโดด, เงย, แหงน	 ทั้้�ง 5 คำน้ี้�มีีความแฝงคืือ มีีทิิศทางขึ้้�นด้้านบน
	 	 แทง, กระซวก, พุ่่�ง	 	 ทั้้�ง 3 คำนี้้�มีีความแฝงคืือ มีีทิิศทางไปด้้านหน้้าด้้วยความเร็็วและแรง
	 	 ผลัก, ดััน, กระแทก	 	 ทั้้�ง 3 คำน้ี้�มีีความแฝงคืือ มีีทิิศทางไปด้้านหน้้าด้้วยความแรง

	 3. ความหมายแคบ และความหมายกว้้าง

		   ความหมายแคบ คืือ ความหมายเฉพาะเจาะจง หรืือความหมายย่่อย (อยู่่�ในกลุ่่�ม)
		   ความหมายกว้้าง คืือ ความหมายที่่�ไม่่เจาะจง มีีความครอบคลุุมความหมายอื่่�น ๆ (เป็็นกลุ่่�มใหญ่่)

ความหมายกว้าง ความหมายแคบ

สัตว์เลี้ยงลูกด้วยนม ช้าง วัว ควาย หมู วาฬ 

เครื่องเขียน ปากกา ดินสอ ยางลบ ไม้บรรทัด กระดาษ

เครื่องประทินผิว แป้งทาหน้า แป้งทาตัว ครีมทาผิว โลชนบำ�รุงผิว 

อุปกรณ์การเรียน กระเป๋า หนังสือ สมุด ดินสอ ปากกา โต๊ะเรียน 

	

คำแต่่ละคำ ไม่่จำเป็็นต้้องมีีแค่่ความหมายเดีียว

แนวข้้อสอบเรื่่�อง ความหมายของคำนี้้� มีีหลัักการเดีียว คืือ

ต้้องรู้้�ความหมายเท่่านั้้�น ถ้้าไม่่รู้้�ก็็ต้้องเดาจากบริิบท
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2. การใช้้คำำให้้เหมาะสมกัับความหมาย

ภาษาเป็็นส่่วนหนึ่่�งของวััฒนธรรม และวััฒนธรรมก็็เป็็นตััวกำหนดให้้คนในสัังคมเลืือกใช้้ภาษา
ในการสื่่�อสาร  ฉะนั้้�นการจะสื่่�อสารให้้ประสบผลสำเร็็จและมีีประสิิทธิิภาพ จึึ งจำเป็็นอย่่างยิ่่�งที่่�จะต้้องเลืือก 
ใช้้คำให้้เหมาะสมกัับบุุคคลและโอกาส  คนไทยมีีการเลืือกใช้้คำเพื่่�อสื่่�อสารในแต่่ละโอกาสท่ี่�แตกต่างกััน  
คำบางคำแม้้จะมีีความหมายเหมืือนกััน แต่่เวลาใช้้งานก็็เลืือกใช้้ในโอกาสที่่�ต่่างกัันด้้วย ซึ่่�งจะขอยกตััวอย่่าง 
ดัังนี้้�

1. ล่่วง ก.	ผ่่าน ใช้้กัับเวลาและสถานที่่� เช่่น เขาทำงานล่ว่งเวลา, เขาล่ว่งหน้้าไปแล้้ว  
	 	 	 ร่่วง	 1) ก. หลุุดออกและตกลง เช่่น น้้ำตาร่่วง, ใบไม้้ร่่วง

	 2) ว. รุ่่�ง, เรืือง, พรายแสง (ใช้้เรีียกเพชรที่่�เจีียระไนแล้้ว แต่่ยัังไม่่ได้้ขึ้้�นเรืือน)

2. โปรยปราย	 ว.	หว่่านไปทั่่�ว ๆ (ตกลงมาเล็็กน้้อยในแนวดิ่่�ง) เช่่น วัันน้ี้�ฝนโปรยปราย
ประปราย	 ว.	มีีกระจายอยู่่�ห่่าง ๆ (มีีจำนวนเล็็กน้้อยกระจายในแนวราบ) เช่่น ผมหงอก	

ประปราย ผลไม้้ติิดประปราย, มีีคนอยู่่�ประปราย 

3. ราด ก.	เทของเหลว (มีีทิิศทางเป็็นแนวดิ่่�ง) เช่่น เขาราดน้้ำลงบนถนน, 
ข้้าวราดแกง, ราดหน้้า, กลััวจนฉี่่�ราด

ลาด ก.	ปููแผ่่ออกไป (มีีทิิศทางไปข้้างหน้้า) เช่่น พื้้�นที่่�ตรงนี้้�เป็็นทางลาด

4. ขลิิบ ก.	เย็็บหุ้้�มริิมผ้้าและของอื่่�น ๆ เพื่่�อกัันลุ่่�ยหรืือเพื่่�อให้้งาม เช่่น ผู้�ชายในศาสนา 
อิสิลามจะต้อ้งมีีการขลิิบอวััยวะเพศ, อดีีตเคยเรีียกว่า่ “ขนมปั้้�นขลิิบ” เพราะ 
ต้้องมีีการเก็็บปลายกัันไส้้มัันลุ่่�ยออกตอนนำไปทอด ปั ัจจุุบัันเรีียกว่่า 
“ขนมปั้้�นสิิบ”

ขริิบ		 ก. ตััดเล็็มด้้วยกรรไกร. เช่่น คุุณตาขริิบผมไฟให้้หลาน, เขาใช้้กรรไกรขริิบผ้้า

5. ระบบ น.	กลุ่่�มของสิ่่�งซึ่่�งมีีลักษณะประสานเข้้าเป็็นสิ่่�งเดีียวกัันตามหลัักแห่่ง	
ความสััมพัันธ์์ที่่�สอดคล้้องกััน ด้ ้วยระเบีียบของธรรมชาติิหรืือหลัักเหตุุผล 
ทางวิิชาการ  เช่่น ร ะบบประสาท ร ะบบทางเดิินอาหาร ร ะบบการบริิหาร 
ประเทศ.

ระบอบ น.	แบบอย่่าง, ธรรมเนีียม, เช่่น ทำถููกระบอบ, ระบอบการปกครอง

6. กำหนดการ	 น. ใช้้กัับงานทั่่�วไป
หมายกำหนดการ	น. ใช้้กัับงานพระราชพิิธีีที่่�สำนัักพระราชวัังเป็็นผู้้�กำหนด
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